
OF FLESH AND BONES, A COLLECTIVE

PROMOTING HUMAN TRANSLATION,

REQUESTS:

that publishers, providers of subtitling, dubbing and voice-overs, audio-

visual production and distribution companies, video game studios, and

media outlets refuse to resort to AI as a supposed tool for translation

and for the creation of works of art and texts

that publishers and broadcasters be obliged to indicate to the consumer

any cultural product in which an AI has interfered, anywhere along the

production line

that no public funding or support be granted to works entirely or

partially created by AI

and calls upon all creators of works of the mind as well as all

publishers and broadcasters to actively refuse all use of AI in the

cultural domain

and upon the general public, who reads books, watches movies, plays

video games, and appreciates the works we create, to respond to our

call and support our action, to be able to continue to enjoy a truly

human culture, produced by human beings making an honourable living

from their respective professions


